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Hala la la layya

Hala la la layya

E’einy ya moulayya
Ta-ab el hawaaa

ya (H)ilouuu

A’aa mahlaak shwayya
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E’einy ya moulayya
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A’aa mahlaak shwayya

Hala lala lei-a

Hala lala lei-a
Ai-nee-yah moo-lei-ah
Tab ill hah-waaah

Yah hee lou

Ah mah leh-kish wei-ah
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You are truly a friend to me

| hope our friendship lasts
forever

Best of friends we’ll always be
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Rwyt ti wir yn ffrind i mi

La’asud Roboue’e elwalif
Wasa’al a’ala darou
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Arhoswn ffrindiau am fyth
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Ffrindiau da y byddwn ni
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